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SÙra 41 FuÒÒilat ÉuzÞ 24 

39. Zu Seinen Zeichen gehört es, daß du die Erde demütig1 siehst. Wenn Wir aber 

Wasser auf sie herabkommen lassen, regt sie sich und schwillt. Gewiß, Derjenige, 

Der sie wieder belebt, wird (auch) die Toten wieder lebendig machen, denn gewiß, 

Er hat zu allem die Macht. 

40. Gewiß, diejenigen, die mit Unseren Zeichen abwegig umgehen, sind Uns nicht 

verborgen. Ist denn einer, der ins (Höllen)feuer geworfen wird, besser oder jemand, 

der am Tag der Auferstehung in Sicherheit kommt. Tut, was ihr wollt, denn was ihr 

tut, sieht Er wohl. 

41. Gewiß, diejenigen, die die Ermahnung verleugnen, nachdem sie zu ihnen 

gekommen ist ...2 Es ist fürwahr ein wehrhaftes3 Buch, 

42. an das das Falsche weder von vorn noch von hinten herankommt, eine Offenbarung 

von einem Allweisen und Lobenswürdigen. 

43. Es wird dir nur das gesagt, was schon den Gesandten vor dir gesagt wurde. Dein 

Herr ist wahrlich voll der Vergebung und verhängt (auch) schmerzhafte Strafe. 

44. Hätten Wir ihn zu einem fremdsprachigen QurÞÁn gemacht, hätten sie sicherlich 
gesagt: „Wären doch seine Zeichen ausführlich dargelegt worden! Wie, ein 

fremdsprachiger (QurÞÁn) und ein Araber?“ Sag: Er ist für diejenigen, die glauben, 
eine Rechtleitung und eine Heilung. Und diejenigen, die nicht glauben, haben 

Schwerhörigkeit in ihren Ohren, und er4 ist für sie (wie) Blindheit5. Diese sind, als 

würde ihnen6 von einem fernen Ort aus zugerufen. 

45. Und Wir gaben bereits MÙsÁ die Schrift, doch wurde man darüber uneinig. Und 
wenn es nicht ein früher ergangenes Wort von deinem Herrn gegeben hätte, so 

wäre zwischen ihnen wahrlich entschieden worden. Und sie sind darüber fürwahr 

in starkem Zweifel.  

46. Wer rechtschaffen handelt, der (tut es) zu seinem eigenen Vorteil, und wer Böses 

tut, der (tut es) zu seinem eigenen Nachteil. Und dein Herr ist keiner, der den 

Dienern Unrecht zufügt. 

                                                           

1 D.h.: unfruchtbar, wie vor Demut regungslos erstarrt. 
2 Zu ergänzen z.B.: ... werden der Strafe / der Vernichtung anheimfallen; auch: Gewiß, diejenigen, 

die mit Unseren Zeichen abwegig umgehen, ... diejenigen, die die Ermahnung verleugnen ... 
3 Arabisch: ÝazÐz, d.h. auch: mächtig, unnahbar. 
4 D.h.: der QurÞÁn; oder: es. 
5 D.h.: Ihr Haß gegen ihn führt sie zu blinder Ablehnung; auch: er ist ihrem Blick entzogen. 
6 Wörtlich: Diesen wird. 


